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2. The ratepayers, who contract a loan for purchasing Repayment
or to whom such seeds or seed-grain were sold, shall repay ©f loans.
to the municipality the sum borrowed or the cost represent-
ing the quantity of seeds or seed-grain so sold by the muni-
cipality.

Such repayment shall be made according to the terms Conditions.
and conditions fixed by the council.

3. The amount due to the municipality by a ratepayer Amount due
for the seeds or the seed-grain, so supplied to him, or for ?SS]mﬂ%t,edl
the loan made to him, is assimilated to municipal taxes, jaxes. -
except that the privilege attached to such claim shall only
affect the property of the ratepayer to the amount of one
hundred dollars. Such amount shall be entered in the
collection roll orin a special roll, as the council may decide,
and shall be collected as in the case of ordinary or special

municipal taxes.

4. The general or special laws governing the borrowing Loans not
power of a municipality, to which this act may be appli- ggﬁgﬁgflo}r)y
cable, shall not apply to the loans contracted in virtue special laws.
of this act; and the said loans shall not in any way affect

the limit of the borrowing power of such municipality.

3. This act shall come into forece on the day of its Coming into
sanction. force.

CHAP. 58

An Act respecting certain loans by the Sociéié coopérative
agricole des producteurs de semences de Québec.

[Assented to, 8th of March, 1922)

WHEREAS, for the purpose of aiding farmers to procure pPreamble.
good seed-grain and in the general interest of

agriculture in this Province, the Société coopérative agri-

cole des producteurs de semences de Québec is obliged to

make loans for the purchase of such seed-grain;

Whereas it is expedient in the public interest to aid the
credit of such society until the repayment of what the
farmers owe it for seed-grain furnished to them by it;

Therefore, His Majesty, with the advice and consent of
the Legislative Council and of the Legislative Assembly of
Quebec, enacts as follows:

1. The Lieutenant-Governor in Council may, on the Guarantee
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for purchase recommendation of the Minister of Agriculture, guarantee,
i?grsig‘i;gg‘;n on such conditions as he may deem advisable and up to
" a total amount not to exceed seventy thousand dollars, the
repayment of the monies for the purchase of seed-grain,
intended for farmers, advanced or to be advanced up to
the first of June 1922, to the Société coopérative agricole
des producteurs de semences de Québec, having its head office

in the parish of Ste. Rosalie, in the county of Bagot.

Coming into 2. This act shall come into force on the day of its
force. sanction.

CHAP. 59

An Act to'amend articles 3109 and 3112 of the Revised
Statutes, 1909, respecting the Circuit Court, in the
county of St. Maurice.

[Assented to, the 21st of March, 1922]

HIS MAJESTY, with the advice and consent of the
Legislative Council and of the Legislative Assembly
of Quebec, enacts as follows:

R. 8., 3109, , 1. Article 3109 of the Revised Statutes, 1209, as amend-

am- ed by the acts 1 George V (1st session), chapter 8, section
14, paragraph I; 2 George V, chapter 9, section 74; 2
George V, chapter 33, section 1, and 9 George V, chapter 12,
section 9, is again amended by replacing the words: ‘“‘and
the counties of St. Maurice- and Quebec’’, in the fourth
and fifth lines thereof, by the words: “and the county of
Quebec,”.

R.S.,3112 2, Article 3112 of the Revised Statutes, 1909, as amend-

am. ed by the act 2 George V, chapter 9, section 75, is again
amended by striking out the word: ““St. Maurice”’, in the
sixth line thereof.

Coming into @, This act shall come into force on the day of its
force. sanction.




